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ABBOZZ TA' LIGI 
msejjoh 

ATT biex ikompli jemenda 1-Att dwar il-Professjoni Nutarili u Arkivji 
Nutarili, Kap. 55. 

. IL-PRESIDENT, bi1-parir u 1-kunsens tal-Kamra tad-Deputati, 
1~laqqgna f'dan i1-Par1ament u b1-awtorita ta' 1-istess, hareg b'1igi dan 
It gej:- ' 
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1.. (1) Dan 1-Att jista' jissejjan 1-Att ta' 1-1988 1i jemenda 1-Att Tito1u 
~w~r 1I-Prof~ssjoni Nutari1i u 1-Arkivji Nutarili, u gnan~~ jinqar~ ~ ~!~~o~~~s~hli . 
J 1fheh~~ naga wanda rna' 1-Att dwar ii-Professjoni Nutanb u 1-ArktVJt 
Nutanh, hawnhekk ii:jed 'il-quddiem imsejjah "1-Att prinCipa1i". 

(2) Id-dispoi:izzjonijiet ta' dan 1-Att, hlief gnall-artikolu 1, 
ghandhom jibdew isennu kif gej: 

. (a) id-dispoi:izzjonijiet ta' 1-artikoli 2, 3, 4, 5 u 6 gnandhom 
J1tqiesu li bdew isenhu fl-1 ta' Ottubru, 1987; u 

.. (b ~ id-dispoi:izzjonijiet ta' l-artiko1i 7, 8, 9 u 10 gnand~o~ 
~~bd~~ 1sennu f'dik id-data li 1-Ministru responsabbli gnall-gustiZZJa 
J1Sta J1stabbilixxi b'ordni fi1-Gazzetta . 

2. L-artikolu 14 ta ' 1-Att principali gnandu J·igi emendat kif gej: Emenda 13

14. 1-arukulu 
. · fl k ') ta'l-AII 

. (al fil-paragrafu (a) tas-sub<trtikolu (1) tt~~h~, mm o 1 - principali. 
~hem Nutar Pubb1iku fid-Dipartiment ta' 1-Arttjtet gn~~dh?m 
Jtdnlu 1-kliem "Nutar Pubb1iku fid-Dipartiment ta' 1-Arttjlet JeW 
Nutar Pubbliku rna' 1-Awtorita tad-Djar"; u 

(?) fis-subartikolu (3) tieghu, minflok il-~~iem "N~tar 
Pubbhku fid-Dipartiment ta' 1-Artijiet" gnandhom Jtdhlu 1-khem 
''Nutar Pubbliku fid- Oipartiment ta' 1-Artijiet jew ta ' Nutar 
Pubbliku rna' 1-Awtorita tad-Djar". 
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Emenda ta' 
1-artikolu 18 
ta' 1-Att 
printipali. 

Emenda ta' 
1-artikolu 22 
ta' 1-Att 
prinCipali . 

3. Minflok il-proviso ghall-artikolu 18 ta' 1-Att principali ghandu 
jidhol dan li gej: 

"Izda-

(a) il-Konservatur ex officio ta' 1-attijiet ~- re$istri ~a' 
dawk li kienu Nutari fid-Dipartiment ta' 1-ArtlJtet tkun ~n­
Nutar Pubbliku fid-Dipartiment ta' 1-Artijiet jew wiehed m~­
Nutari Pubb1iCi fid-Dipartiment ta' 1-Artijiet nominat rmll­
Ministru responsabb1i ghall-gustizzja, u meta 1-kariga_ t_a' 
Nutar Pubbliku fid-Dipartiment ta' 1-Artijiet tkun vaka~tl, ~l­
Konservatur ta' 1-Arkivju ta' Malta jkun ex offiet~ _11-
Konservatur ta' 1-attijiet u registri ta' dawk li kienu Nutan ftd­
Dipartirnent ta' 1-Artijiet; u 

(b) il-Konservatur ex officio ta' 1-attijiet u registri ta' 
dawk li kienu Nutari rna' 1-Awtorita tad-Djar ikun in-Nutar 
Pubbliku rna' 1-Awtorita tad-Djar , u meta 1-kariga ta' Nutar 
Pubb1iku rna' 1-Awtorita tad-Djar tkun vakanti, i1-
Konservatur ta' 1-Arkivji ta' Malta jkun ex officio il­
Konservatur ta' 1-attijiet u registri ta' dawk li kienu Nutari rna' 
1-Awtorita tad-Djar.". 

4. L-artiko1u 22 ta' 1-Att principali ghandu jigi ernendat kif gej: 

(a) fis-subartiko1u (1) tiegh4, wara 1-k1iem "fid-Dipartirnent 
ta' 1-Artijiet" ghandhom jizdiedu 1-kliem "u Nutar Pubb1iku rna' 1-
Awtorita tad-Djar."; 

(b) fis-subartiko1u (2) tieghu , minflok i1-k1iern "in-Nutari 
ta1-Gvern u n-Nutari Pubblici fid-Dipartiment ta' 1-Artijiet" 
ghandhom jidh1u 1-k1iem "in-Nutari ta1-Gvern, in-Nutari Pubblici 
fid-Dipartiment ta' 1-Artijiet u n-Nutar Pubb1iku rna' 1-Awtorita 
tad-Djar" ; 

(c) fis-subartiko1u (3) tieghu, minflok i1-k1iem "tan-Nutar 
ta1-Gvern ghall-Gzejjer ta' Ghawdex u Kemmuna u ta' Nutar 
Pubbliku fid-Dipartirnent ta' 1-Artijiet" ghandhom jidhlu l-k1iem 
"tan-Nutar ta1-Gvern ghall-Gzejjer ta' Ghawdex u Kemrnuna, ta' 
Nutar Pubbliku fid-Dipartiment ta' 1-Artijiet uta' Nutar Pubbliku 
rna' 1-Awtorita tad-Djar"; u 

(d) fis-subartiko1u (5) tieghu , minflok i1-kliern "u fi1-kai: ta' 
assenza jew impediment iehor legittimu ta' Nutar Pubb1iku fid­
Dipartiment ta' 1-Artijiet, i1-Prim Ministru jista' jidde1ega wiehed 
min-Nutari ta1-Gvern , jew jinnomina nutar iehor, biex jaqdi d­
dmirijiet ta' 1-imsemmi Nutar Pubb1iku." ghandhom jidh1u 1-k1iem 
"u fil-kaz ta' assenza jew impediment iehor 1egittimu ta' Nutar 
Pubbliku fid-Dipartiment ta' 1-Artijiet jew ta' Nutar Pubb1iku rna' 
1-Awtorita tad-Djar, i1-Prim Ministru jista' jidde1ega wiehed min­
Nutari tal-Gvern, jew jinnomina nutar iehor, biexjaqdi d-drnirijiet 
tan-Nutar Pubbliku fid-Dipartiment ta' 1-Artijiet jew tan-Nutar 
Pubbliku rna' 1-Awtorita tad-Djar , skond kif ikun jehtieg il-kaz.". 
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5. Minnufih wara s-subartiko1u (2) ta' 1-artiko1u 23 ta' 1-Att Emenda ta' 

prinCipali, gnandu jidno1 dan is-subartiko1u gdid li gej: :~~1-~~u 23 

principali. 
"(3) In-Nutar Pubb1iku rna' 1-Awtorita tad-Djar gnandu 

jircievi minn dik 1-Awtorita sa1arju fiss u gnandu jigbor gnan-nom 
ta' dik 1-Awtorita id-drittijiet dovuti skond 1-artiko1u 81.". 

6. Fl-artiko1u 24 ta ' 1-Att prinCipa1i, minflok i1-kliem "Nutar Emenda ta' 

Pubbliku fid-Dipartiment ta' 1-Artijiet." gnandhom jidnlu 1-k1iem 1-~rtikolu 24 

"Nutar Pubb1iku fid-Dipartiment ta' 1-Artijiet jew gnan-Nutar Pubbliku ~ari~~~;~i. 
rna' 1-Awtorita tad-Djar.". 

7. L-artiko1u 53 ta' 1-Att prinCipa1i gnandu jigi emendat kif gej: Emenda ta' 
1-artikolu 53 

(a) minflok i1-k1iem "Konservatur ta' 1-Arkivji f'Ma1ta" fis- ~~~-c~;~i. 
subartiko1i (1) u (2) tiegnu , gnandhom jidn1u 1-kliem "Konservatur 
ta' 1-Arkivji f'Ghawdex"; 

(b) is-subartiko1u (3) tiegnu gnandu jitnassar; u 

(c) is-subartiko1i (4) u (5) tieghu ghandhom Jigu 
rispettivament enumerati mill-gdid bhala subartikoli (3) u (4). 

8. L-artiko1u 54 ta' 1-Att principali ghandu jigi emendat kif gej: 

(a) fis-subartikolu (1) tieghu: 

(i) minflok i1-k1iem "fi1-paragrafi (a), (b), (c), (f), (g), 
(h) u (i)" ghandhom jidh1u 1-kliem "fil-paragrafi (a), (b) , (c), 
(e), (f) , (g), (h) , (i), (j) u (k); u · 

(ii) minflok i1-k1iem "lill-Konservatur ta' 1-Arkivji 
f'Ghawdex" gnandhom jidhlu l-kliem "lill-Kons~rvatur ta' 1-
Arkivji f'Malta"; u 

(b) fis-subartikolu (2) tieghu minflok i1-kliem "tas­
subartiko1i (2) , (3), (4) u (5)" ghandhomjidhlu 1-kliem "subartikoli 
(2), (3) u (4)". 

Emenda ta' 
1-artikolu 54 
ta'I-Att 
prinCipali. 

9. Minnufih wara s-subartikolu (5) ta' 1-artikolu 74 ta' 1-Att Emenda ta' 
prinCipali ghandu jiidied dan is-subartikolu li gej: 1-artikolu 74 

ta' 1-Att 

"( 6) Id-dispoi izzjonijiet tas-subartikolu ( 4) u tas-
subparagrafu (ii) tal-paragrafu (a) u tal-paragrafu (b) tas­
subartikolu (5) ta ' dan 1-artikolu rna jgnoddux meta jkunu lahqu 
ghaddew mitt sena minn meta jkun sar it-testment. ". 

principali. 
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Emenda ta' 
1-artikolu 131 
ta' l-An 
prinCipali. 

10. Fis-subartikolu (1) ta' 1-artikolu 131 ta' 1-Att prinCipali 
m.innufih wara n-numru "60," ghandu jidhol in-numru "62,". 

Gfianijiet u Ragunijiet 

L-Abbozz jipprovdi ghall-hatra u ghall-funzjonijiet ta' Nutar Pubbliku rna' 1-
Awtorita tad-Djar u ghal xi emendi zghar fil-proceduri nutarili . 



A BILL 
entitiled 

AN ACT further to amend the Notarial Profession and Notarial Archives 
Act, Cap. 55. 

BE IT ENACTED by the President, by and with the advice and 
consent of the HousE! of Representatives, in this present Parliament 
assembled, and by the authority of the same, as follows:-

1. (1) This Act may cited as the Notarial Profession and 
Notarial Archives (Amendment) Act, 1988, and shall be read and 
construed as one with the Notarial Profession and Notarial Archives 
Act, hereinafter referred to as "the principal Act". 

(2) The provisions of this Act, other than section 1, shall 
come into force as follows: 

(a) the provisions of sections 2, 3, 4, 5 and 6 shall be deemed 
to have come into force on 1st October, 1987; and 

(b) the provisions of sections 7 , 8, 9 and 10 shall come into 
force on such date as the Minister responsible for justice may by 
order in the Gazette appoint. 

2. Section 14 of the principal Act shall be amended as follows: 

(a) in paragraph (a) of subsection (1) for the words "Notary 
Public in the Land Department" there shall be substituted the 
words "Notary Public in the Land Department or Notary Public 
with the Housing Authority"; and 

(b) in subsection (3) thereof, for the words "Notary Public 
in the Land Department" there shall be substituted the words 
"Notary Public in the Land Department or Notary Public with the 
Housing Authority". 
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Short title and 
commencement. 

Amendment of 
section 14 of the 
principal Act. 
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Amendment of 
section 18 of the 
principal Act. 

Amendment o f 
section 22 of the 
principal Act. 

3. For the proviso to section 18 of the principal Act there shall be 
subtituted the following: 

"Provided that-

(a) the ex officio keeper of the deeds and registers of former 
Notaries in the Land Department shall be the Notary Public in 
the Land Department or one of the Notaries Public in the Land 
Department designated by the Minister responsible for justice, 
and where the office of Notary Public in the Land Department is 
vacant, the Keeper of the Malta Archives shall ex offico be the 
keeper of the deeds and registers of former Notaries in the Land 
Department; and 

(b) the ex offico keeper of the deeds and registers of former 
Notaries with the Housing Authority shall be the Notary Public 
with the Housing Authority , and where the office of Notary Public 
with the Housing Authority is vacant, the Keeper of the Malta 
Archives shall ex offico be the keeper of the deeds and registers of 
former Notaries with the Housing Authority. 

4. Section 22 of the principal Act shall be amended as follows: 

(a) in subsection (1) thereof, after the words " in the Land 
Department" there shall be added the words "and one Notary 
Public with the Housing Authority ."; 

(b) in subsection (2) thereof, for the words "Notaries to 
Government and Notaries Public in the Land Department" there 
shall be substituted the words "Notaries to Government , Notaries 
Public in the Land Department and the Notary Public with the 
Housing Authority"; 

(c) in subsection (3) thereof, for the words "Notary to 
Government for the Islands of Gozo and Comino and Notary 
Public in the Land Department" there shall be substituted the 
words "Notary to Government for the Islands of Gozo and 
Comino, Notary Public in the Land Department and Notary Public 
with the Housing Authority"; and 

(d) in subsection (5) thereof, for the words "and in the case 
of absence o r other lawful impediment of a Notary Public in the 
Land Department, the Prime Minister may delegate one of the 
Notaries to Government , or appoint another Notary to discharge 
the duties of the said Notary Public." there shall be substituted 
the words "and in the case of absence o r other lawful impediment 
of a Notary Public in the Land Department or a Notary Public 
with the Hou~ing Authority, the Prime Minister may delegate one 
o~ the Notanes ~o Government, or appoint another Notary , t o 
d1scharge the dut1es of_ the_Notary Publi_c in the Land Department 
or of the _No~~ry Public w1th th~ Housmg Authority , as the case 
may req u1re. . 
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5. Immediately after subsection (2) of section 23 of the principal Amendment of 
Act, there shall be added the following new subsection: se~tion 23 of the 

pnnc1pal Act. 

"(3) The Notary Public with the Housing Authority shall 
receive from that Authority a fixed salary and shall collect on 
behalf of that Authority the fees due in terms of section 81. ". 

6. In section 24 of the principal Act, for the words "Notary Public Amendment of 

in the Land Department." there shall be substituted the words "Notary se~ti~n 24 of the 
Public in the Land Department or a Notary Public with the Housing pnncipal Act. 

Authority." . 

7. Section 53 of the principal Act shall be amended as follows: Amendment of 
section 53 of the 

(a) for the words "Keeper of the Archives in Malta" in principal Act. 

subsections (1) and (2) thereof, there shall be substituted the words 
"Keeper of the Archives in Gozo"; 

(b) subsection (3) thereof shall be deleted; and 

(c) subsections (4) and (5) thereof shall be renumbered 
respectively as subsections (3) and ( 4). 

8. Section 54 of the principal Act shall be amended as follows: Amendment of 
section 54 of the 

(a) in subsection (1) thereof: 

(i) for the words "paragraphs (a), (b), (c), (f), (g), (h) 
and (i)" there shall be substituted the words "paragraphs (a), 
(b), (c), (e), (f), (g), (h), (i), U) and (k)"; and 

(ii) for the words "Keeper of the Archives in Gozo" 
there shall be substituted the words "Keeper of the Archives 
in Malta"; and 

(b) in subsection (2) thereof for the words "subsections (2), 
(3), (4) and (5)" there shall be substituted the words "subsections 
(2), (3) and (4)". 

principal Act. 

9. Immediately after subsection (5) of section 74 of the principal Amendment of 
Act there shall be added the following subsection: section 74 of the 

pnnc1pal Act. 

''(6) The provisions of subsection (4) and of subparagraph 
(ii) of paragraph (a) and of paragraph (b) of subsection (5) of this 
section shall not apply where one hundred years have elapsed 
after the making of the will.". 
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Amendment of 10. In subsection (1) of section 131 of the principal Act 
section 131 of the immediately after the number "60," there shall be inserted the number 
principa!Act. " 62,". 

Objects ond Reasons 

The Bill provides for the appointment and functions of a Notary Public with the 
Housing Authority and for minor amendments to notarial procedure. 


